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Snadný anglický poslech 

 
The VIDEO-LESSON:  https://www.youtube.com/watch?v=BiIjf4hOS1Q 
 
The MP3 AUDIO-LESSON:  anglictina-polopate.cz/prilohy/easy-english-listening-summary-
soupwetshop.mp3 

 

 

 

SOUP 

 

The soup smells delicious. Ta polévka krásně voní. 

But it's too hot.  Ale je moc horká. 

I must wait a moment. Musím chvilku počkat. 
 

I love hot soup.  Miluju horkou polévku. 

Especially in this weather. Obzvláště v tomhle počasí. 

It's really cold, isn't it? Je opravdu chladno, že jo? 
 

Yeah, it's freezing outside.  Jo, venku mrzne. 

You must be careful when you are walking. Musíš být opatrný, když jdeš pěšky.  

It's icy – really dangerous.  Je ledovatka – (je to) opravdu nebezpečné. 
 

Yes, you are right.  Ano, máš pravdu. 

There is ice and it's very slippery. Je led a je hodně kluzko. 
 

I wanted to drive to work this morning. Chtěla jsem jet ráno do práce autem. 

But instead, I decided to take the train. Ale místo toho jsem se rozhodla jet vlakem. 

And guess what!  Guess what happened. A hádej co! Hádej, co se stalo. 
 

The train was forty minutes late Vlak měl čtyřicet minut zpoždění 

and I was late for work. a já jsem přišla pozdě do práce. 

 

 

Repeat after me! Opakujte po mě! 

 

soup polévka 

to smell vydávat zápach (jestli příjemný nebo nepří- 

 jemný je definováno až následujícím slovem)  
 

delicious vynikající, výborný, výtečný, delikátní 

The soup smells delicious. Ta polévka voní výtečně. 

https://www.youtube.com/watch?v=BiIjf4hOS1Q
https://www.anglictina-polopate.cz/prilohy/easy-english-listening-summary-soupwetshop.mp3
https://www.anglictina-polopate.cz/prilohy/easy-english-listening-summary-soupwetshop.mp3
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hot horký, horko 

It's too hot. Je horko. 

I must wait. Musím počkat. 
 

weather počasí 

I love hot soup in this weather. V tomhle počasí mám moc rád horkou  

 polévku. 
 

It's cold. Je chladno. 

It's freezing. Mrzne. 
 

ice led 

It's icy. Je ledovatka. 

to slip sklouznout se, uklouznout 

It's slippery. Je kluzko. / Klouže to. 
 

dangerous nebezpečný 

Be careful! It's dangerous. Buď opatrný! Je to nebezpečné.   
 

to decide rozhodnout (se) 

I decided to take the train. Rozhodla jsem se jet vlakem (vzít vlak). 
 

Guess! Hádej! 

Guess what happened! Hádej, co se stalo! 
 

The train was late. Vlak měl zpoždění. 

I was late for work. Přišla jsem pozdě do práce. 

 

 

 

 

 

COME HOME IT'S RAINING 

 

 

Come home, Jamie!   Pojď domů, Jamie! 

Can you hear me?  Slyšíš mě? 

Come home now.   Pojď hned domů.  
 

It's raining.  You're all wet. Prší. Jsi celý mokrý.  

Stop laughing.   Přestaň se smát. 

Stop laughing and come home! Přestaň se smát a pojď domů. 
 

You need to change your clothes.   Potřebuješ / Musíš se převléknout. 
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Or you'll be sick. Nebo budeš nemocný. 
 

You'll be (= You will be) sick and  Budeš nemocný a celý víkend budeš muset  

you'll have to stay at home all weekend.  zůstat doma. 

Can you hear me?   Slyšíš mě? 

Come home and change your clothes!  Pojď domů a převlékni se!  
 

Oh no, your clothes are completely wet. Ach ne, tvé oblečení je úplně mokré. 

And your hair is wet too. A tvé vlasy jsou také mokré. 
 

You need to dry yourself and  Potřebuješ / Musíš se osušit a 

put on some dry clothes.   vzít si na sebe nějaké suché oblečení. 

 

 

 

 

 

 

 

rain déšť, pršet 

It's raining.   Prší.  

wet mokrý 

dry suchý 

clothes oblečení 

dry clothes suché oblečení 

wet clothes mokré oblečení 

Your clothes are wet. Tvé oblečení je mokré. 
 

hair vlasy 

Your hair is wet. Tvé vlasy jsou mokré. 

clothes oblečení  

to change clothes převléci si oblečení / převléci se 

You need to change your clothes. Potřebuješ / Musíš se převléknout. 
 

to put on clothes obléci si / obléci se / vzít si na sebe 

You need to put on dry clothes. Musíš si vzít na sebe suché oblečení.  

 

to laugh smát se 

Stop laughing! Přestaň se smát! 

sick  (ill) nemocný 

to be sick  (ill) být nemocný 

You'll be sick / You will be sick (ill). Budeš nemocný.   
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to hear slyšet 

Can you hear me? Slyšíš mě? 

to dry sušit / usušit / vysušit 

Dry yourself! Usuš se! 

 

 

 

 

THE SHOP IS CLOSED 
 

 

Oh no. We are late.  Ach ne. Máme zpoždění.  

The shop is closed.   Obchod je zavřený. 
 

What time is it?  Kolik je hodin? 

Quarter to six.   Tři čtvrtě na šest. 
 

And what day is it?    A jaký je den? 

Tuesday, it's Tuesday. Úterý, je úterý.  
 

Look, the shop closes at half past five   

on Tuesdays. Podívej se, obchod v úterý zavírá v půl šesté. 

What time does it open tomorrow? V kolik hodin otvírá zítra?  

Let me see.  Tomorrow is Wednesday.   Ukaž, podívám se.  Zítra je středa. 

It opens at nine on Wednesdays. Ve středu otvírá v devět. 

 

And what time does it close? A v kolik hodin zavírá? 

It closes at five.   Zavírá v pět. 

But look, it closes at six on Thursdays! Ale podívej se, ve čtvrtek zavírá v šest. 

What time do you finish work on Thursday?   V kolik hodin končíš ve čtvrtek (v) práci? 

At five.  I finish work at five. V pět. Končím v práci v pět. 

And it takes me about 20 minutes to get here. A trvá mi asi 20 minut než se sem dostanu. 

So, I'll have time to come here on Thursday.   Tak budu mít čas sem přijít ve čtvrtek.  
 

to open, to close otevřít, zavřít 

The shop opens. Obchod otvírá. 

The shop closes. Obchod zavírá. 
 

The shop closes at half past five.  Obchod zavírá v půl šesté. 

Does the shop close at half past five? Zavírá obchod v půl šesté? 

What time does the shop close? V kolik hodin zavírá ten obchod? 

What time does the shop close on Tuesdays?  V kolik hodin v úterý zavírá ten obchod? 
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The shop opens at nine. Obchod otvírá v devět. 

Does the shop open at nine? Otvírá ten obchod v devět? 

What time does the shop open? V kolik hodin otvírá ten obchod? 
 

It takes me about twenty minutes to get here. Trvá mi to asi dvacet minut, než se sem  

 dostanu. 

Does it take you about twenty minutes  Trvá ti to kolem dvaceti minut, než se sem 

to get here? dostaneš? 

How long does it take you to get here? Jak dlouho ti trvá, než se sem dostaneš? 
 

I finish work at five. V pět končím v práci? 

Do you finish work at five? Končíš v práci v pět? 

What time do you finish work? V kolik hodin končíš práci? 
 

What time does the shop open? V kolik hodin otvírá ten obchod?  

What time does it close? V kolik hodin zavírá. 

How long does it take you to get here? Jak dlouho ti trvá dostat se tam? 

What time do you finish work? V kolik hodin končíš v práci? 

 

 

 

WHAT A BEAUTIFUL DRESS!  HOW MUCH DOES IT COST?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oh, what a beautiful dress! Ó, jaké pěkné šaty! 

Look! Podívej! 

It's so pretty, isn't it? Jsou tak pěkné, že jo? 
 

Yes, but look at the price! Ano, ale podívej se na tu cenu! 

It costs one hundred forty-nine euros. Stojí sto čtyřicet devět eur. 
 

Oh yeah, it's too expensive.  Ach jo, jsou moc/ příliš drahé. 

What a shame! Jaká škoda. 
 

Look at the blue dress!   Podávej na ty modré šaty! 
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It's pretty too. Jsou také pěkné 

And it's cheaper. A jsou levnější. 

Or the green one. A nebo ty zelené. 

It's lovely and it's not so expensive. Jsou krásné a nejsou tak drahé. 
 

How much does it cost? Kolik stojí? 
 

Sixty-three euros.  Šedesát tři eur. 

The green dress costs 63€. Ty zelené šaty stojí 63 eur. 
 

It's not so bad. To není tak špatné. 
 

It is much cheaper than the red one Jsou mnohem levnější než ty červené 

and it's pretty too.    a jsou také pěkné. 

 

 

 

 

 
 

a dress šaty 

a pretty dress pěkné šaty 

a price cena 

a good price dobrá cena  
 

to cost sát (o ceně) 

It costs. Stojí to. 

It costs 149 €. Stojí to 149 €. 
 

How much does it cost? / = How mush is it? Kolik to stojí? 
 

It cost / It is 78 €. Stojí to 78 €. 

I think it's a good price. Myslím, že je to dobrá cena.  
 

cheap levný 

expensive drahý 
 

It is so expensive. Je to tak drahé. 

I's too expensive for me. Je to pro mě příliš drahé. 

 

It's cheaper. Je to levnější. 

It's cheaper than … Je to levnější než … 
 

It's more expensive.  Je to dražší. 

It's more expensive than … Je to dražší než … 



 

7 
 

 

The green dress is cheaper than the red dress. Zelené šaty jsou levnější než červené šaty. 

The red dress is more expensive than the green one.  Červené šaty jsou dražší než ty zelené. 

The green one is cheaper than the red one. Ty zelené jsou levnější než ty červené. 

 

 

 

 

NO MONEY IN THE WALLET 

 

 

 

 
 

 

That's a situation.   To je situace. 

A terrible situation.   Hrozná situace.  
 

his wallet jeho peněženka 

This man has no money. Tenhle muž nemá žádné peníze. 

He has no money in his wallet.   Ve své peněžence nemá žádné peníze.  

 

POZOR!  Slovo MONEY patří mezi nepočitatelná podstatná jména, tzn. netvoří množné číslo. 

 

There is no money in his wallet. V jeho peněžence nejsou žádné peníze. 
 

Look, his wallet is empty.   Podívejte, jeho peněženka je prázdná. 

Completely empty. Úplně prázdná. 
 

There is no money inside. Uvnitř nejsou žádné peníze. 
 

The situation is bad – very bad.   Situace je špatná – moc špatná.  

A terrible situation. Hrozná situace. 
 

But it was different two weeks ago. Ale bylo tomu jinak (bylo to jiné) před 2 týdny. 

The situation two weeks ago  Situace před dvěma týdny 

was completely different. byla úplně jiná. 
 

He had a lot of money. Měl hodně / spoustu peněz. 

The man had a lot of money in his Před dvěma týdny měl ten muž ve své pe-  

wallet two weeks ago. něžence hodně peněz. 
 

His wallet is empty now, Teď je jeho peněženka prázdná, 

but it was full of money two weeks ago.  ale před dvěma týdny byla plná peněz. 
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There was a lot of money in the wallet, V peněžence bylo hodně peněz, 

but there is no money inside now. Ale teď uvnitř nejsou žádné peníze. 

Absolutely no money. Absolutně žádné peníze. 

No money at all. Vůbec žádné peníze. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

spend, spent, spent utrácet (peníze), trávit (čas)   

 nepravidelné sloveso ve třech tvarech 

He spent all his money in just two weeks. Utratil všechny své peníze jen za dva týdny. 

In just two weeks, he spent a lot of money. Za dva týdny utratil spoustu peněz. 
 

Women like to spend money. Ženy rády utrácí peníze. 

They like to spend money on clothes. Rády utrácejí peníze za oblečení. 

Me too. I also like to spend money. Já také. Také ráda utrácím peníze. 
 

And I think (that) this man likes  A myslím, že tenhle muž utrácí rád také,  

to spend money too because he spent  protože utratil spoustu peněz 

a lot of money in two weeks. za dva týdny (ve dvou týdnech). 
 

leave, left, left (po)nechat  - ve třech nepravidelných tvarech 
 

no food left nezbývá žádné jídlo (dosl. žádné jídlo  

 ponecháno) 

There is no money left in his wallet. V peněžence nezbývají žádné peníze. (doslova: 

 V peněžence nejsou ponechány žádné peníze.) 

He has absolutely no money left now. Nezbývají mu vůbec žádné peníze. (doslova:  

 Nemá vůbec žádné peníze ponechány. 

He has spent all his money. Utratil všechny své peníze. (předpřítomný čas, 

 Teď žádné nemá.  (Doslova: Má utraceny …) 
 

He has no money now. Nemá teď žádné peníze. 

He had a lot of money two weeks ago.  Před dvěma týdny měl spoustu peněz. 

 

His wallet is empty now. Jeho peněženka je teď prázdná. 

His wallet was full two weeks ago. Jeho peněženka byla před dvěma týdny plná. 
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There is no money in the wallet now. Teď v peněžence nejsou žádné peníze. 

There was a lot of money in the wallet. V peněžence nebyly žádné peníze. 
 

I like to spend money. Ráda utrácím peníze.  

I spent all my money yesterday. Včera jsem utratila všechny své peníze. 

I have spent all my money. Utratila jsem / mám utraceny všechny své 

 peníze (tzn. žádné mi nezbývají). 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prosím, podpořte tento projekt výuky angličtiny zasláním drobné finanční částky. Jenom díky 

vám tak mohu volně na internetu poskytovat video-lekce a ostatní studijní materiály všem, 

kteří to potřebují.          

                                                                                                                  QR kód pro rychlou platbu: 

číslo účtu: 175685304/0300 

 

Pro platby ze zahraničí:  
Název účtu: DVORAKOVA JANA 

IBAN CZ5503000000000175685304 

BIC (SWIFT) CEKOCZPP 

 

FAKTURU za výuku angličtiny vám ráda vystavím NA POŽÁDÁNÍ.  zofie.dvorak@tiscali.cz  

 

 

Děkuji vám za spolupráci.                                                                   Jana        

mailto:zofie.dvorak@tiscali.cz

